
OFF

X
2 

 =
  L

2 
+

 3
 ±

1

L1

4

L2

 Technische Information Version:

Stangenberechnung bei Panik-Gegenkasten mit E-Öffner 02 - 08/12
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5,5 bzw. 
3 mm Stulp Oberkante Schaltschloss

Position 1
Verriegelungsstück oben, mit Nut

X1 = L1 + 35,0±1	 für 5,5 mm Stulp
X1 = L1 + 32,5±1	 für 3,0 mm Stulp

Hinweis:
Bei der Endmontage sind 
die Verriegelungsstangen 
gegen selbstständiges 
Lösen zu sichern.  
(z.B. LOCTITE-mittelfest)

Sichtfenster zur Kontrolle 
der Anschlagtiefe

Position 2
Verriegelungsstück unten, ohne Nut
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STOPP!

WILH. SCHLECHTENDAHL
& SÖHNE GMBH & CO. KG

Hauptstraße 18 – 32
42579 Heiligenhaus

Postfach 10 05 52/62
42570 Heiligenhaus

Tel.:	 +49 (0) 20 56/17-0
Fax:	 +49 (0) 20 56/51 42

Web:	 www.wss.de
E-Mail:	 wss@wss.de
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 Informations techniques Version:

Calcul de la longueur des tringles pour le contre-boitier  
anti-panique avec gâche électrique

02 - 08/12

 Technical information Version:

Calculation of the rod for panic strike box with electric strike 02 - 08/12

Têtière 5,5 respectivement 3 mm5.5 e.g. 3 mm 
face plate Oberkante Schaltschlossupper edge switch lock

Position 1
Pièce de verrouillage haute, avec encoche

position 1
upper locking unit with groove

X1 = L1 + 35,0±1	 pour tétière 5,5 mm
X1 = L1 + 32,5±1	 pour tétière 3 mm

X1 = L1 + 35,0±1	 for 5.5 mm face plate
X1 = L1 + 32,5±1	 for 3 mm face plate

Indication:
Lors du montage final, les 
tringles sont à sécurisées 
avec un frein-filet.
(ex. Loctite adhérence 
moyenne)

Information:
Secure the locking rods at 
the final assembly against 
loosening. (e.g. LOCTITE 
medium strength)

Témoin d‘enfoncementwindow to check  
the limit stop

Position 2
Pièce de verrouillage basse, sans encoche

position 2
lower locking unit without groove
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